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Instructions and explanations
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(1)

The applicant must complete following blocks.
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1 Tick the square which corresponds to the type of document issued (export, re-export,
import or other).

3. Complete name, address and country of the importer. The name of the country must
be written in full.

4. Complete name, address and country of the exporter/re—exporter. The name of the
country must be written in full.

5a. The following purpose codes should be used:

T for Commercial, Z for Zoos, G for Botanical garden, Q for Circus and/or travelling
exhibition, S for Scientific, H for Hunting trophy, P for Personal, M for Medical, E for
Education, N for Reintroduction or introduction into the wild, B for Breeding in captivity
or artificial propagation, L for Law enforcement / judicial / forensic.

7. Indicate the scientific name (genus and species, where appropriate subspecies) of the
animal or plant as it appears in the Convention Appendices or the reference lists
approved by the Conference of the Parties, and the common name of the animal or
plant as known in the country issuing the permit.

8. Describe, as precisely as possible, the specimens entering trade (live animals, skins,
flanks, wallets, shoes, etc.). If a specimen is marked (tags, identifying marks, rings,
etc.), whether or not this is required by a Resolution of the Conference of the Parties
(specimens originating in a ranching operation, specimens subject to quotas approved
by the Conference of the Parties, specimens of Appendix—I species bred in captivity for
commercial purposes, etc.), indicate the number and type of mark. The sex and age
of the live animals should be recorded, if possible.

9. i. Enter the number of the Appendix of the Convention (I, Il or lll) in which the species is
ii. Use the following codes to indicate the source:

W Specimens taken from the wild

R Specimens originating from a ranching operation

D Appendix-I animals bred in captivity for commercial purposes in operations included
in the Secretariat’s Register, in accordance with Resolution Conf. 12.10, and
Appendix—I plants artificially propagated for commercial purposes, as well as parts
and derivatives thereof, exported under the provisions of Article VII, paragraph 4, of
the Convention

Plants that are artificially propagated in accordance with Resolution Conf. 11.11,
paragraph a), as well as parts and derivatives thereof, exported under the provisions
of Article VII, paragraph 5 (specimens of species included in Appendix | that have
been propagated artificially for non—commercial purposes and specimens of
species included in Appendices Il and )

>

C Animals bred in captivity in accordance with Resolution Conf. 10.16, as well as
parts and derivatives thereof, exported under the provisions of Article VII, paragraph

-

Animals born in captivity (F1 or subsequent generations) that do not fulfil the
definition of ‘bred in captivity’ in Resolution Conf. 10.16 , as well as parts and
U Source unknown (must be justified)

Confiscated or seized specimens

O Pre—Convention

10. Indicate the total number and quantity of specimens, if this is not possible, either of
them and specify the unit of measurement used. Do not use general terms.

11 -11b.
The country of origin is the country in which the specimens were taken from the wild,
bred in captivity or artificially propagated, except in the case of plant specimens that
cease to qualify for an exemption from the provisions of CITES. In such instances, the
country of origin is deemed to be the country in which the specimens ceased to qualify
for the exemption. indicate the number of the permit or certificate of the exporting
country and the date of issuance. If all or part of the information is not known, this
should be justified in block 5. This block must only be completed in case of re—
exports.

12 -12b.
The country of last re—export is the country from which the specimens were re—exported
before entering the country in which the present document is issued. Enter the number
of the re—export certificate of the country of last re—export and its date of issuance. If
all or part of the information is not known, this should be justified in block 5. This block
must only be completed in case of re—export of specimens previously re—exported.

14. Enter the number of the bill of lading or air way-bill if the method of transport used
requires the use of such a document.

1. COBBICHISTIMAEETIVITS (M. BEL. MAXEEOM) .
3. EMIAFZBOEHLRI. FFFRVERELA BHEALGL) .
4. WHE BREFOERLAT. ZFRRUVERETLA BHEALLEL),

5a. COERSINDEMELT, ROI—FEEA.

T &%, Z BYE. ¢ EYE. Q Y-IARUBEERR.
S BEH N\yToJb074—. P EA. M E£¥-EZHA,
E ¥E. N BENOREXEIEHEL, B KIHEXIIATHE.
L E8T

7. (a) HEREIEMO—MREBIFELRA,
(b) HEBEVOZMEMH(BRUBLVCEEERE) ZE A,

8. MSISNZEMOFHM(EET\SE. K. B, HE) ZIEFEICEEA,
I=D (BT BRIN-D. UUTE) SN TVSIHE . I-F U TOBEIM TERT
EEFTCVSEMIE. FTREBIROMER R U EEHERL A

9. i HEBEMOFHMBEESRS (1. IXEBI) LA,
i. HEREEYOHFTELT, ROI—FERA.

W BAENLERG LI BIEY

R SUFVURENDEINEEY

D BXEMTHBICINKIBSHEENMES 1 ITBIFEM R 12,10 VB
éntiﬁ%&')ﬁﬁﬁéﬁtt@(iﬂﬂé) RFEEEHTATMICKBESEEHEE 1
#8153

A ATHICHIESEIEY (MEE 1 (BT EMICHL T, FFE RN THEESE
ZHOICRS)

C WABICINFBSELBY (RFE10.16[CHVTERSNBHIEISNIRETEINE
DM RFZOMDFETHEHSNIARKIORBEFBLTLOICRS)
FABICINEIESELEY (COR S IZ L LEBLEDICIRS)

-n

U HAAAREA (EXRGEHZHRE)

SRR (FIRURSN = BIHE

0 EHBEARICEREBEINLBIEY

10. BEISNZEMDEH OB RFERVICEFOF BB ETLA (BERUEONADFE AN
RERIZEICE, WINDDO—HEEAN) . SHA BB EAERANEIE,

11 - 11b.

EBEYOREE X IHIZGA . COENRBE UM TEESRURBEETL A,

COE. BMEOBECOHTA.

12 - 12b.
PENORRBRHER S HE R ZOEN A UCBERHAREERS RURKEA
&R Ao
COflE. UATCBEESNZZROBHE MG R COB A,

14, B 5ED, WS XEMEELRBEOEREVLELTZIHE . TNLOEHOE
SELA(ESNREREBETICE) .

(2)

The official of Management Authority must complete following blocks.
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1a. The original permit/certificate number is a unique number allocated to each document
by the Management Authority.

2. For export permits and re—export certificates, the date of expiry of the document may
not be more than six months after the date of issuance (one year for import permits).

5. Special conditions may refer to national legislation or special conditions placed on the
shipment by the issuing Management Authority. This block can also be used to justify
the omission of certain information.

5b. Indicate the number of the security stamp affixed in block 13.

6. The name, address and country of the issuing Management Authority.

13. To be completed by the official who issues the permit. The name of the official must
be written in full. The security stamp must be affixed in this block and must be
cancelled by the signature of the issuing official and a stamp or seal. The seal,
signature and security—stamp number should be clearly legible.
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|(3) The official of Customs must complete following blocks.

15. To be completed by the official who inspects the shipment at the time of export or re—
export. Enter the quantities, name of port, date of permission, signature and a stamp.
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